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Sprostowanie 


Verordnung 


iiber Gebiihren fiir Massnahmen im 
Strassenverkehr. 


Vom 9. Mai 1941. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des Fiih- 
rers und Reichskanzlers vom 12. Oktober 1939 
(Reichsgesetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


EinzigerParagraph. 

Die Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilung Innere Verwaltung und Haupt- 
abteilung Finanzen) wird ermächtigt, Anordnungen 
über Gebühren für behördliche oder amtlich an- 
geordnete Massnahmen im Strassenverkehr zu er- 
lassen und die Bestimmungen der $$ 4 und 13 der 
Zweiten Durchführungsverordnung vom 5. Fe- 
bruar 1940 (VBIGG. II S. 81) zur Verordnung vom 
23. November 1939 über die Zulassung von Kraft- 
fahrzeugen im Generalgouvernement ausser Kraft 
zu setzen, 


Krakau, den 9. Mai 1941, 


Der Generalgouverneur 
Frank 


Rozporzadzenie 


o oplatach za zarzadzenia w ruchu 
drogowym. 


Z dnia 9 maja 1941 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrer'a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej z dnia 12 października 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rządzam: $ 

Jedyny paragraf. 

Upoważnia się Rząd Generalnego Gubernator- 
stwa (Główny Wydział Finansów) do wydawania 
przepisów w sprawie opłat za przedsięwzięte przez 
włądze lub urzędowo wydane zarządzenia w ruchu 
drogowym i do uchylenia postanowień $$ 4 i 13 
drugiego rozporządzenia wykonawczego z dnia 
5 lutego 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 81) do roZ- : 
porządzenia z dnia 23 listopada 1939 r. o dopusz- 
czeniu pojazdów mechanicznych w Generalnym 
Gubernatorstwie. 


Krakau (Kraków), dnia 9 maja 1941 r. 


Generalny Guhernator 
Frank 


Verordnung 
gegen den Missbrauch von Uniformen im 
Generalgouvernement. 
Vom 9. Mai 1941. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des Fiih- 
rers und Reichskanzlers vom 12. Oktober 1939 
(Reichsgesetzbl. I $. 2077) verordne ich: 


Rozporządzenie 
przeciwko nadużywaniu mundurów 
w Generalnym Gubernatorstwie. 

. Z dnia 9 maja 1941 r. 

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu Fiihrer'a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej z dnia 12 października 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rządzam: 
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(1) Wer als Angehöriger des ehemaligen polni- 
schen Staates ein Verbrechen oder vorsätzliches 
Vergehen verübt und zur Begehung der Tat oder 
um sich der Strafverfolgung zu entziehen deutsche 
Uniformen oder Uniformen der ehemaligen polni- 
schen Polizei und Gendarmerie, fremde oder ge- 
fälschte Lichtbildausweise oder hoheitliche Abzei- 
chen missbraucht, wird mit dem Tode bestraft. 

(2) In leichteren Fällen kann auf Zuchthaus 
oder Gefängnis erkannt werden, sofern nicht die 
begangene Tat selbst unter ‘höhere Strafe ge- 
stellt ist. 

(3) Zuständig für die Aburteilung sind die Son- 
dergerichte. 


$2 
Diese Verordnung tritt am 1. Juni 1941 in 
Kraft. 


Krakau, den 9. Mai 1941. 


Der Generalgouverneur 
Frank 
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$1 

(1) Kto jako obywatel byłego państwa polskie- 
go dopuszcza się zbrodni lub występku umyślnego 
oraz do popełnienia czynu lub w celu uniknięcia 
Ścigania karnego nadużywa mundurów niemiec- 
kich lub mundurów byłej policji i żandarmerii 
polskiej, obcych lub podrobionych legitymacyj 
z fotografią lub odznak zwierzchniczych, podlega 
karze śmierci. 

(2) W lżejszych wypadkach orzec można karę 


ciężkiego więzienia lub więzienia, o ile sam czyn 


popełniony nie jest zagrożony -cięższą karą. 


(3) Właściwymi do rozpoznawania są Sądy Spe- 
cjalne. 
$2 
Rozporządzenie niniejsze 
z dniem 1 czerwca 1941 r. 


wchodzi w życie 


Krakau (Kraków), dnia 9 maja 1941 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 


Anordnung 
iiber die Anderung der Anordnung iiber die Preis- 
bildung für Rohholz im Generalgouvernement vom 
28. Februar 1941. 


Vom 24. April 1941. 


Auf Grund der Verordnung iiber die Preisbil- 
dung im Generalgouvernement (Preisbildungsver- 
ordnung) vom 12. April 1940 (VBIGG. I S. 181) 
wird angeordnet: ź 
SAL 

Die Anordnung iiber die Preisbildung fiir Roh- 
holz im Generalgouvernement vom 28. Februar 
1941 (VBIGG. S. 123) wird geandert wie folgt: 


a) $9 Nr. 3 erhält folgende Fassung: 

„3. Den Richtpreisen liegen für alle Preisge- 
biete normale Abfuhrkosten in Höhe von 10 
Zloty je Festmeter (fm) Nadelstammholz 
bzw. 15 Zloty je fm Rotbuchenstammholz 
vom Schlagort bis zum nächstgelegenen Sä- 
gewerk, auf dem das Holz bearbeitet werden 
kann, zugrunde. Bei notwendiger Verfrach- 
tung des Holzes tritt an Stelle des „nächst- 
gelegenen Sagewerkes* die nächstgelegene 
Bahnstation der Generaldirektion der Ost- 

. bahn (Normal- oder Kleinbahn) oder die 
nächstgelegene Wasserablage. Bei motori- 
sierter Holzabfuhr diirfen nur diejenigen 
Abfuhrkosten berechnet werden, die bei vor- 
genannter normaler Abfuhr mit Pferde- 
gespann entstehen wiirden. 

Betragen die tatsächlichen, durch die 
Forstinspektionen schlag- oder gebietsweise 
ermittelten Abfuhrkosten mehr oder weni- 
ger als 10 bzw. 15 Zloty je fm, so sind die 
Richtpreise um den Unterschiedsbetrag zwi- 
schen den ermittelten und den normalen 
Abfuhrkosten zu ermässigen bzw. zu er- 
hóhen. Eine Senkung der Waldpreise um 
mehr als 7 Zloty je fm unter die Richtpreise 
ist nicht statthaft. 

Soweit sich bei Ermittlung der Wald- 
preise besonders unbillige Härten ergeben, 
kann der Distriktschef in Ausnahmefällen 
Abweichungen von der vorstehenden Rege- 
lung zulassen. 


Zarzadzenie 
w sprawie zmiany zarzadzenia o ksztaltowaniu 
cen za surowiec drzewny w Generalnym Guberna- 
torstwie z dnia 28 lutego 1941 r. 


Z dnia 24 kwietnia 1941 r. 


Na podstawie rozporządzenia o kształtowaniu 
cen w (Generalnym Gubernatorstwie z dnia 12 
kwietnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 131) zarzą- 
dza się: 5 

SENI 

Zarządzenie o kształtowaniu cen za surowiec 
drzewny w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
28 lutego 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 123) zmienia 
się, jak następuje: 

a) $ 9 p. 3 otrzymuje następujące brzmienie: 

„3. Za podstawę cen zasadniczych przyjęto dla 

wszystkich dzielnic cen normalne koszty 
wywozu w wysokości 10 złotych od metra 
sześciennego (m?) użytkowego drewna gru- 
bego iglastego, wzgl. 15 złotych od m* drew- 
na użytkowego grubego bukowego, od miej- 
sca wyrębu do najbliżej położonego tartaku, 
na którym drewno może być obrobione. 
Przy konieczności przesyłki drewna frach- 
tem zastępuje się „najbliżej położony tar- 
tak“ najbliżej położoną stacją kolejową Ge- 
neralnej Dyrekcji Kolei Wschodniej (kolei 
normalno- lub wąskotorowej), albo najbliżej 
położoną drogą wodną. W wypadku zmoto- 
ryzowanego wywozu drewna mogą być tyl- 
ko te koszty wywozu liczone, któreby pow- 
stały przy wyżej wymienionym normalnym 
wywozie zaprzęgiem konnym. 

Jeżeli rzeczywiste koszty wywozu, obli- 
czone przez inspekcje leśne dla określonych 
zrębów lub obszarów, wynoszą mniej lub 
więcej aniżeli 10 wzgl. 15 złotych za m, to 
należy ceny zasadnicze pomniejszyć, wzgl. 
powiększyć o różnicę między wypośrodko- 
wanymi i normalnymi cenami wywozu. 
Obniżenie cen: loco las o więcej niż 7 zło- ` 
tych na m? poniżej cen zasadniczych jest 
niedozwolone. 

O ileby wynikły przy. wypośrodkowaniu 
cen loco las szczególnie miesłuszne obcią- 
żenia, może Szef Okręgu dopuścić w wyjąt- 
kowych wypadkach odstępstwa od wyżej 
wymienionych przepisów. 


Nr. 42 — Tag der Ausgabe: 16. Mai 1941 


Liegt das Sagewerk, auf dem das Holz 
bearbeitet wird, besonders giinstig zum Ein- 
schlagsort, jedoch mehr als 10 km von der 
Bahnstation entfernt, auf der das Schnitt- 
material verladen werden kann, so ist der Di- 
striktschef ermächtigt, zum Ausgleich unge- 
rechtfertigter Härten einen Nachlass auf 
den Waldpreis zu gewähren, Dieser Preis- 
machlass soll etwa dem Betrag entsprechen, 
um den die Anfuhrkosten des Schnittholzes 
höher als 2 Zloty je cbm sind.“ 


b) $ 10 Nr. 1 erhält folgende Fassung: 
~l. Bei entgeltlicher Abgabe von Nadel- (Kie- 


fern-, Lärchen-, Tannen-) Grubenlangholz 
und Grubenkurzholz ist der Waldpreis nach 
den in der Anlage D festgesetzten Richt- 
preisen zu ermitteln. Den Richtpreisen lie- 
gen normale Abfuhrkosten von 8 Zloty je 
fm vom Schlagort bis zur nächsten .Bahn- 
station der Generaldirektion der Ostbahn 
(Normal- oder Kleinbahn) oder Wasserab- 
lage zugrunde. Betragen die tatsächlichen, 
durch die Forstinspektionen schlag- oder 
gebietsweise ermittelten Abfuhrkosten mehr 
oder weniger als 8 Zloty je fm, so sind. die 
Richtpreise um den Unterschiedsbetrag zwi- 
schen den ermittelten und den normalen 
Abfuhrkosten zu ermässigen bzw. zu er- 
höhen. Eine Senkung der Waldpreise um 
mehr als 7 Zloty je fm unter die festge- 
setzten Richtpreise ist nur in Ausnahmefäl- 
len mit Genehmigung des Distriktschefs zu- 
lässig.“ 


c) $ 10 Nr. 3 erhält folgende Fassung: 
„3. Wird Nadel-Grubenholz frei Eisenbahnsta- 


tion (auch nicht in der Verwaltung der Ge- 
neraldirektion der Ostbahn stehende Bah- 
nen) oder frei Lagerplatz, von dem eine 
weitere Abfuhr mit mechanisch betriebenen 
Transportmitteln beabsichtigt ist, verkauft, 
so dürfen die Richtpreise, vermehrt um die 
normalen „Abfuhrkosten von 8 Zloty, nicht 
überschritten werden.“ 
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Jezeli tartak, na ktörym drewno jest 


obrabiane, położony jest szczególnie dogod- - 


nie odnośnie do miejsca wyrębu, jednak 
dalej aniżeli 10 km od stacji kolejowej, na 
której tarcica może być ładowana, to upo- 
ważniony jest Szef Okręgu, dla wyrównania 
nieusprawiedliwionych obciążeń, udzielić 
ustępstwa od ceny loco las. Ustępstwo to 
powinmo odpowiadać mniej więcej kwocie, 
o którą koszty dowozu tarcicy przekraczają 
2 złote za 1 m*.* 


b) $ 10 p. 1 otrzymuje następujące brzmienie: 


gie 


Przy sprzedażach iglastych (sosnowych, mo- 
drzewiowych, jodłowych) dłużyc kopalnia- 
nych i kopalniaków, oblicza się cenę loco 
las według cen zasadniczych, ustalonych 
w załączniku D. Podstawą cen zasadniczych 
są normalne koszta wywozu 8 złotych za 
më od miejsca wyrębu do najbliższej stacji 
kolejowej Generalnej Dyrekcji Kolei 
Wschodniej (kolei normalno- lub wąskoto- 
rowej), lub drogi wodnej. Jeżeli rzeczywiste 
koszty wywozu obliczone przez inspekcje 
leśne dla określonych zrębów, lub obszarów, 
wynoszą więcej lub mniej aniżeli 8 zło- 
tych za m”, to należy ceny zasadnicze po- 
mniejszyć wzgl. powiększyć o różnicę mię- 
dzy wypośrodkowanymi i normalnymi ce- 
nami. wywozu. Obniżenie cen loco las 
o więcej niż 7 złotych na m poniżej usta- 
lonych cen, zasadniczych dopuszczalne jest 
tylko w wyjątkowych wypadkach za ze- 
zwoleniem Szefa Okręgu.“ 


c) $ 10 p. 3 otrzymuje następujące brzmienie: 


„ad. 


Przy sprzedażach iglastego drewna kopal- 
nianego franco stacja kolejowa (również 
koleje, które nie znajdują się w Zarządzie 
Generalnej Dyrekcji Kolei Wschodniej) lub 
franco składnica, z której zamierzona jest 
dalsza zwózka mechanicznie poruszanymi 
środkami transportowymi, nie mogą być 
przekroczone ceny zasadnicze, zwiększone 
o normalne koszty wywozu 8 złotych.* 


d) $ 18 Nr. 1 erhält folgende Fassung: d) $ 13 p. 1 otrzymuje następujące brzmienie: 


„1. Bei entgeltlicher Abgabe von Brennholz al- „l. Przy sprzedaży wszelkiego rodzaju drewna 


ler Art ist der Waldpreis nach den in der 
Anlage F festgesetzten Richtpreisen zu er- 
mitteln. Diesen liegen normale Abfuhrkosten 
in Hóhe von 50 v. H, der fiir die einzelnen 
Holzarten und Sortimente geltenden Richt- 
preise je Raummeter (rm) vom Schlagort 
zur nächsten Bahnstation (auch nicht in der 
Verwaltung der Generaldirektion der Ost- 
bahn stehende Bahnen) oder Wasserablage 
zugrunde, 

Betragen : die tatsächlichen, durch die 
Forstinspektionen schlag- oder gebietsweise 
ermittelten Abfuhrkosten mehr oder weni- 
ger als 50 v. H. der Richtpreise je rm, so sind 
die Richtpreise um den Unterschiedsbetrag 
zwischen den ermittelten und den normalen 
Abfuhrkosten zu ermässigen bzw. zu er- 
höhen. Eine Senkung der Waldpreise um 
mehr als 50 v. H. der für die einzelnen 
Holzarten und Sortimente geltenden Richt- 
preise ist nicht statthaft. 

Soweit sich bei Ermittlung der Waldpreise 
besonders unbillige Härten ergeben, kann 
der Distriktschef in Ausnahmefällen Abwei- 
chungen von der vorstehenden Regelung 
zulassen.‘ 


opałowego należy cenę loco las wypośrod- 
kować według cen zasadniczych, ustalonych 
w załączniku F. Za podstawę tych cen przy- 
jęto normalne koszta wywozu w wysokości 
50% cen zasadniczych za metr przestrzenny 
(mp), odnoszących się do poszczególnych 
rodzajów drewna i sortymentów, od zrębu do 
najbliższej stacji kolejowej (również koleje 
nie znajdujące się w Zarządzie Generalnej 
Dyrekcji Kolei Wschodniej) lub drogi wodnej. 

Jeżeli rzeczywiste koszty wywozu, obli- 
czone przez inspekcje leśne dla określonych 
zrębów lub obszarów, wynosza więcej lub 
mniej aniżeli 50% cen zasadniczych od mp, 
to należy ceny zasadnicze pomniejszyć wzgl. 
powiększyć o różnicę między wypośrodko- 
wanymi i normalnymi cenami wywozu. Ob- 
niżenie cen loco las o więcej aniżeli 50% 
cen zasadniczych dla poszczególnych rodza- 
jów drewna i sorłymentów jest niedozwo- 
lone. 8 

O ileby wynikły przy wypośrodkowaniu 
cen loco las szczególnie niesłuszne obciąże- 
nia, może Szef Okręgu w wypadkach wy- 
jatkowych dopuścić odstępstwa od powyż- 
szych przepisów. 
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e) $ 17 Nr. 1 erhält folgende Fassung: 

„1. Bei Nutzholzverkäufen des in den $$ 9 bis 
12 bezeichneten Holzes zur Deckung des 
Bedarfes örtlicher Selbstverbraucher sowie 
bei Kleinabgaben -von Brennholz unmittel- 
bar vom Waldbesitzer an örtliche Verbrau- 
cher kann ein Zuschlag bis zu 20 v. H. auf 
die Richtpreise erhoben werden. Die Weiter- 
veräusserung des mit dem vorstehenden 
Preiszuschlage gekauften Holzes ist ver- 
boten.“ 


á 


$2 


Diese Anordnung tritt rückwirkend mit dem 


4. April 1941 in Kraft. 
Krakau, den 24. April 1941. 


Der Leiter des Amtes fiir Preisbildung 
in der Regierung des Generalgonvernements 
Dr. Schulte-Wissermann 
Der Leiter der Hauptabteilung Forsten 
in der Regierung des Generalgouvernements 
Dr. Eissfeldt 


Bekanntmachung 
‘über die Regelung des Zahlungsverkehrs mit dem 
Ausland. 


Vom 12. Mai 1941. 


Zwecks Regelung des Zahlungsverkehrs mit dem 
Ausländ sind seit meiner Bekanntmachung vom 
18. Januar 1941 (VBIGG. S. 10) weitere Abkom- 
men mit den Ländern Belgien, Rumänien und 
Ungarn getroffen worden. Verbindlichkeiten, die 
sich auf Rechtsgeschäfte beziehen, die 

1. bei Belgien vor und nach dem 31. August 

1939, 
2. bei Rumänien vor dem 1. April 1941 . 
und j 
3. bei Ungarn vor dem 18. November 1940 


entstanden sind oder entstehen, können. nach Vor- 
lage einer Genehmigung der Devisenstelle Krakau 
über das Verrechnungsinstitut Krakau bezahlt 
werden. Nähere Auskunft über diese Abkommen 
erteilt die Devisenstelle Krakau. 


Krakau, den 12. Mai 1941. 


Der Leiter der Abteilung Devisen 
in der Hauptabteilung Wirtschaft 
der Regierung des Generalgouvernements 


Tetzner 
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$ 17 p. 1 otrzymuje następujące brzmienie: 

„l. Przy sprzedażach drewna użytkowego, wy- 
mienionego w SS, 9 do 12, na pokrycie zapo- 
trzebowania miejscowych konsumentów bez- 
pośrednich, jak również przy drobnych 
sprzedażach drewna opałowego bezpośred- 
nio przez właściciela lasu miejscowym kon- 
sumentom, może być pobierana dopłata aż 
do 20% cen zasadniczych. Odsprzedaż drew- 
na, nabytego przy zastosowaniu powyższej 
zwyżki ceny, jest zabroniona”. 


SaD 
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z mocą 
wsteczną z dniem 4 kwietnia 1941 r. 
Krakau (Kraków), dnia 24 kwietnia 1941 r. 
Kierownik Urzędu Kształtowania Cen 
w Rządzie Generainego Gubernatorstwa 
Dr. Schulte-Wissermann 


Kierownik Głównego Wydziału Lasów 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr Eissfeldt 


LESZNO IPN EETA 


Obwieszczenie 


o uregulowaniu obrotu płatniczego 
z zagranicą. 


Z dnia 12 maja 1941 r. 


Celem uregulowania obrotu płatniczego z za- 
granicą zawarto od czasu mego obwieszczenia 
z dnia 18 stycznia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 10) 
dalsze umowy z krajami: Belgją, Rumunią i Wę- 
grami. Zobowiązania, odnoszące się do czynności 
prawnych, powstałych lub powstających 

1. odnośnie do Belgii przed i po dniu 31 sierp- 

nia 1939 r., 
2. odnośnie do Rumunii przed dniem 1 kwietnia 
1941 r. oraz 
.3. odnośnie do Węgier przed dniem 18 listopada. 
1940 r., 
mogą być zapłacone po przedłożeniu zezwolenia 
Urzędu Dewizowego Krakau (Kraków) przez In- 
stytut Rozrachunkowy Krakau (Kraków). Bliż- 
szych informacyj o tych umowach udziela Urząd: 
Dewizowy Krakau (Kraków). 


Krakau (Kraków), dnia 12 maja 1941 r. 


Kierownik Wydziału Dewiz 
w Głównym Wydziale Gospodarki 
Rządu Generalnego Gubernatorstwa 


Tetzner 


Berichtigung. 


In der Anordnung Nr. 3 des Leiters der Bewirt- 
schaftungsstelle für Metalle im Generalgouver- 
nement über Lagerbuchführung und Bestandsmel- 
‘dungen sowie über Lieferung, Bezug und Ver- 
brauch von Metallen vom 24. März 1941 (VBIGG. 
‘S. 179) muss im $ 15 Abs. 2 die zweite Zeile der 


Aufzählung statt „Halbmaterial der Sale 


‘gruppe III insgesamt 10 kg“ richtig 


„Rohmaterial der Metallklassengruppe III 
i insgesamt 10 kg“ 
lauten. -> 


„Krakau, den 5. Mai 1941. 


Der Leiter des Amtes für Gesetzgebung 
in der Regierung des Generalgouvernements 


5: Dr. Weh” 


Sprostowanie. 


W zarządzeniu Nr. 3 kierownika urzędu gospo- 
darowania metalami w Generalnym Gubernator- 
stwie o prowadzeniu ksiąg składowych i o zgło- 


‚szeniu zapasów, jako też o dostawie, nabywaniu 


i zużyciu metali z dnia 24 marca 1941 r. (Dz. Rozp. 


‘GG. str. 179) winien w $ 15 ust. 2 drugi wiersz 


wyliczenia zamiast „półmateriał grup klasy metali 
III ogółem 10 kg“ brzmieć właściwie 


„materiał surowy grup klasy metali III 
ogółem 10 kg“ 


Krakau (Kraków), dnia 5 maja 1941 r. 


Kierownik Urzędu dla Ustawodawstwa 
w Rządzie Generałnego Gubernatorstwa 


Dr. Weh. 


